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Legende der verwendeten Piktogramme

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort „GEFAHR“ bezeichnet 
eine Gefährdung mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine schwere Verletzung oder den Tod zur Folge 
hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort „WARNUNG“ be-
zeichnet eine Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, eine schwere Verletzung oder den Tod zur 
Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem Signalwort „VORSICHT“  
bezeichnet eine Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine geringe oder mäßige Verletzung 
zur Folge haben kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort „ACHTUNG“ 
zeigt die Gefahr einer möglichen Sachbeschädigung an.

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem Signalwort „HINWEIS“ bietet 
weitere nützliche Informationen.

Dieses Zeichen weist darauf hin, dass geeignete Schutzhandschuhe 
zu tragen sind! Befolgen Sie die Anweisungen, um zu vermeiden, 
dass die Hände an Gegenstände stoßen oder mit thermischen oder 
chemischen Stoffen in Berührung kommen!

WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR! Eine Warnung, welche 
mit diesem Zeichen und den Worten „WARNUNG! EXPLOSIONS-
GEFAHR!“ versehen ist, weist auf eine mögliche Explosionsgefahr 
hin. Wird ein solcher Warnhinweis nicht befolgt, kann das ernsthafte 
Verletzungen nach sich ziehen oder tödlich enden und möglichen 
Sachschaden nach sich ziehen. Folgen Sie den Anweisungen in 
dieser Warnung, um schwere Verletzungen, Lebensgefahr oder die 
Gefahr von Sachschäden zu verhindern!

Schutzklasse III

Vor Gebrauch Bedienungsanleitung lesen

Gleichstrom/-spannung
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Legende der verwendeten Piktogramme

Spritzwassergeschützt (IP44)

Das CE-Zeichen bestätigt die Konformität mit den für das Produkt  
zutreffenden EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Das Produkt schaltet sich bei niedriger Helligkeit automatisch ein und 
bei normaler Umgebungshelligkeit schaltet es sich wieder aus.
Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel nicht von einer anderen Lichtquelle, 
wie z. B. Hof- oder Straßenbeleuchtung, beeinflusst wird, da sich 
das Produkt sonst in der Dämmerung nicht einschaltet.

Das Solarpanel benötigt möglichst direkte Sonneneinstrahlung. 
Himmelsrichtung:
Optimal ist eine Ausrichtung nach Süden. Wählen Sie eher eine  
Ausrichtung mit leichten Abweichungen nach Westen als mit einer 
leichten Abweichung nach Osten.
Horizontale Ausrichtung: 
Die horizontale Ausrichtung des Solarpanels ist abhängig vom  
geographischen Breitengrad des Montageortes. Als ideal gilt in  
Mitteleuropa ein Winkel von 30 °–40 °.

ta Höchste Bemessungs-/Umgebungstemperatur

Deko-Solarleuchte

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf  
Ihres neuen Produkts. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt ent-
schieden. Die Bedienungsanleitung ist 
Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen 

Bedien- und Sicherheitshinweisen ver-
traut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Un-
terlagen bei Weitergabe des Produkts 
an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Produkt dient zur Beleuchtung im 
Außenbereich. Das Produkt ist nur für 
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den privaten Einsatzbereich, nicht für 
den gewerblichen Einsatz und nur für 
die angegebenen Einsatzbereiche be-
stimmt.
	� Dieses Produkt ist nicht zur Raum-

beleuchtung im Haushalt geeignet.

	� Teilebeschreibung

1 	 Dekorativer Pilz
2 	 LED
3 	 Solarzelle
4 	 Erdspieß
5 	 Befestigungsschraube
6 	 Akku
7 	 Akkufach
7a 	 Dichtungsring (im Akkufach)
8 	 ON/OFF-Schalter (EIN/AUS)
9 	 Akkufachabdeckung

	� Lieferumfang

1 Solarleuchte und Akku 
1 Erdspieß
1 Montage- und Bedienungsanleitung

	� Technische Daten

Betriebsspannung:	 1,2 V   
Akku:	� 1 x Ni-MH-Akku/

AAA/1,2 V  / 
300 mAh

Leuchtmittel:	� 1 x LED (nicht  
austauschbar)

Leistungsaufnahme:	 max. 0,033 W
Schutzart:	� IP44 (spritzwasser- 

geschützt)

Solarzelle:	� ca. 40 x 40 mm  
(L x B)

Leuchtdauer  
(bei vollem Akku):	 ca. 8 Stunden
Produktabmessungen:	
�HG11446A/
HG11446B/ 
HG11446C: 	� 11,5 x 11,5 x 

25,5 cm
HG11446D/ 
HG11446E/ 
HG11446F: 	� 12,5 x 12,5 x 

25,5 cm 
Gewicht: 
HG11446A/ 
HG11446B/ 
HG11446C:	 218 g 
HG11446D/ 
HG11446E/ 
HG11446F: 	 258 g 
Betriebstemperatur: 	0 °C to 40 °C
Lagertemperatur: 	� -10 °C bis  

+45 °C
Luftfeuchtigkeit 
während des 
Betriebs: 	 40 bis 75 % RH

Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITS-
HINWEISE UND ANWEISUNGEN 
FÜR DIE ZUKUNFT AUF!

	� Dieses Produkt kann von Kindern 
ab 8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn 
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sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt 
spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

	� Verwenden Sie das Produkt nicht, 
wenn Sie irgendwelche Beschädi-
gungen feststellen.

	� Das Leuchtmittel ist nicht austausch-
bar.

	� Sollte das Leuchtmittel am Ende  
seiner Lebensdauer ausfallen, muss 
das ganze Produkt ersetzt werden.

	� Produktspezifische 
Sicherheitshinweise

	� Achten Sie darauf, dass die Solar-
zelle 3  nicht verschmutzt ist. Dies 
verringert die Leistungsfähigkeit der 
Solarzelle.

�Sicherheitshinweise 
für Batterien/Akkus

	 �LEBENSGEFAHR! Halten Sie  
Batterien/Akkus außer Reichweite 
von Kindern. Suchen Sie im Falle  
eines Verschluckens sofort einen 
Arzt auf!

	 �Verschlucken kann zu Verbrennungen, 
Perforation von Weichgewebe und 
Tod führen. Schwere Verbrennungen 

können innerhalb von 2 Stunden 
nach dem Verschlucken auftreten.

	�  �EXPLOSIONSGE-
FAHR! Laden Sie nicht 
aufladbare Batterien 

	� niemals wieder auf. Schließen Sie 
Batterien/Akkus nicht kurz und/oder 
öffnen Sie diese nicht. Überhitzung, 
Brandgefahr oder Platzen können 
die Folge sein.

	 �Werfen Sie Batterien/Akkus niemals 
in Feuer oder Wasser.

	 �Setzen Sie Batterien/Akkus keiner 
mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von  
Batterien/Akkus
	� Vermeiden Sie extreme Bedingun-

gen und Temperaturen, die auf Bat-
terien/Akkus einwirken können, z. 
B. auf Heizkörpern/durch direkte 
Sonneneinstrahlung.

	� Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen 
sind, vermeiden Sie den Kontakt von 
Haut, Augen und Schleimhäuten mit 
den Chemikalien! Spülen Sie die be-
troffenen Stellen sofort mit klarem 
Wasser und suchen Sie einen Arzt 
auf!

	�  SCHUTZHAND-
SCHUHE TRAGEN! 
Ausgelaufene oder be-

schädigte Batterien/Akkus können 
bei Berührung mit der Haut Verät-
zungen verursachen. Tragen Sie 
deshalb in diesem Fall geeignete 
Schutzhandschuhe.

	� Im Falle eines Auslaufens der  
Batterien/Akkus entfernen Sie  
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diese sofort aus dem Produkt, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

	� Entfernen Sie die Batterien/Akkus, 
wenn das Produkt längere Zeit 
nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des 
Produkts
	� Verwenden Sie ausschließlich den 

angegebenen Batterietyp/Akkutyp!
	� Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß 

der Polaritätskennzeichnung (+) 
und (-) an Batterie/Akku und des 
Produkts ein.

	� Reinigen Sie Kontakte an Batterie/
Akku und im Batteriefach vor dem 
Einlegen mit einem trockenen, fussel-
freien Tuch oder Wattestäbchen!

	� Entfernen Sie erschöpfte Batterien/
Akkus umgehend aus dem Produkt.

	� Funktionsweise

Die eingebaute Solarzelle des Produkts 
wandelt bei Sonneneinstrahlung das 
Licht in elektrische Energie um und  
speichert diese in einem Ni-MH-Akku. 
Schalten Sie das Produkt mit dem ON/
OFF-Schalter 8  ein. Das Produkt  
schaltet sich bei beginnender Dunkel-
heit automatisch ein. Die eingebaute 
LED ist ein sehr langlebiges und energie-
sparendes Leuchtmittel. Die Leuchtdauer 
ist von der Sonneneinstrahlung, dem 
Einfallwinkel des Lichts auf die Solarzelle 
und der Temperatur (wegen der Tempe-
raturabhängigkeit der Akkukapazität) 
abhängig. Ideal ist ein senkrechter Licht-
einfallwinkel bei Temperaturen über dem 

Gefrierpunkt. Der Akku 6  erreicht erst 
nach mehreren Lade- und Entladezyklen 
seine maximale Kapazität.

	� Inbetriebnahme

Hinweis: Entfernen Sie vollständig 
das Verpackungsmaterial.

	� Produkt montieren

Montieren Sie das Produkt gemäß  
Abbildungen A, B:
1.	� Schieben Sie den ON/OFF-Schalter 

8  auf Position „ON“, um das Licht 
einzuschalten.

2.	� Stecken Sie den dekorativen Pilz 
1  auf das Gehäuse, indem Sie 

diesen im Uhrzeigersinn drehen.
3.	� Setzen Sie den Erdspieß 4  mit der 

Spitze nach unten zeigend ein.
4.	� Ihr Produkt ist nun einsatzbereit.

	� Produkt aufstellen

	� Stecken Sie das montierte Produkt 
so weit in den Boden (Rasen, Blumen-
beet), dass es stabil steht.

	� Achten Sie auf einen sicheren Stand. 
Wenden Sie bei der Montage bzw. 
beim Aufstellen keine Gewalt an, 
z. B. durch Hammerschläge. Dies 
beschädigt das Produkt. Um ein op-
timales Ergebnis zu erzielen, stellen 
Sie das Produkt an einem Ort auf, 
an dem die Solarzelle möglichst 
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lange direktem Sonnenlicht ausge-
setzt ist.

	� Stellen Sie sicher, dass die Solarzelle 
nicht von einer anderen Lichtquelle, 
wie z.  B. Hof- oder Straßenbeleuch-
tung beeinflusst wird, da sich das 
Licht sonst in der Dämmerung nicht 
einschaltet.

	� Bei niedriger Helligkeit schaltet sich 
das Licht automatisch ein, bei nor-
maler Umgebungshelligkeit schaltet 
sich das Licht wieder aus.

	� Akku austauschen

Um eine optimale Leistung zu erzielen, 
sollte der Akku alle 12 Monate ausge-
tauscht werden.
1.	� Schalten Sie das Licht mit dem 

ON/OFF-Schalter 8  aus, indem 
Sie den Schalter auf die Position 
„OFF“ schieben.

2.	� Lösen Sie mittels eines kleinen Kreuz-
schlitzschraubendrehers die Befesti-
gungsschrauben 5 . Hebeln Sie 
anschließend die Akkufachabdeckung 
9  mit dem Schlitzschraubendreher 

(siehe Abb. C) auf.
3.	� Achten Sie darauf, dass Sie keine 

Kabel oder Kabelverbindungen  
beschädigen (siehe Abb. C).

4.	� Ersetzen Sie den alten Akku 6  durch 
einen neuen. Achten Sie beim  
Einsetzen auf die richtige Polarität. 
Diese wird im Akkufach angezeigt. 
Verwenden Sie nur Akkus des emp-
fohlenen Typs (siehe „Technische 
Daten“).

5.	� Schließen Sie die Akkufachabdeckung 
9 , ziehen Sie die Befestigungs-

schrauben 5  mittels eines kleinen 
Kreuzschlitzschraubendrehers an. 
Schieben Sie den ON/OFF-Schalter 
8  auf die Position „ON“.

	� Hinweis: Achten Sie auf den  
korrekten Sitz des Dichtungsrings. 
Die Schutzart IP44 ist nur gegeben, 
wenn der Dichtungsring (im Akku-
fach) 7a  ordnungsgemäß sitzt.

	� Akku aufladen

Achten Sie darauf, dass das Produkt 
eingeschaltet sein muss, wenn der Akku 
lädt.
Die Ladedauer der Akkus bei Nutzung 
der Solarzelle ist abhängig von der 
Lichtintensität der Sonnenstrahlung und 
dem Einfallwinkel des Lichts auf die  
Solarzelle 3 . Stellen Sie die Solarzelle 
möglichst senkrecht zum Lichteinfallwinkel 
auf. So erhalten Sie die höchste Strah-
lungsintensität.

	� Wartung und 
Reinigung

Die LED ist nicht austauschbar. Das  
Produkt ist bis auf einen erforderlichen 
Akkuwechsel wartungsfrei.

	� Reinigen Sie das Produkt regelmäßig 
mit einem trockenen, fusselfreien 
Tuch. Verwenden Sie bei stärkeren 
Verschmutzungen ein leicht ange-
feuchtetes Tuch.
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	� Lagerung bei 
Nichtgebrauch

	� Die Batterien müssen vor der  
Lagerung entfernt werden.

	� Lagern Sie das Produkt an einem 
trockenen, vor direkter Sonnenein-
strahlung geschützten Ort, vorzugs-
weise in der Originalverpackung.

	� Fehler beheben

Hinweis: Das Produkt enthält empfind-
liche elektronische Bauteile. Daher ist es 
möglich, dass es durch Funkübertragungs-
geräte in unmittelbarer Nähe gestört wird. 
Falls Sie Störungen in der Funktion fest-
stellen, entfernen Sie solche Störquellen 
aus der Umgebung des Produkts.
Hinweis: Elektrostatische Entladungen 
können zu Funktionsstörungen führen. 
Entfernen Sie bei solchen Funktionsstö-
rungen kurzzeitig den Akku und setzen 
Sie diesen erneut ein.

Fehler Ursache Lösung
Das Licht schaltet sich 
nicht ein, obwohl das  
Produkt den ganzen Tag 
von der Sonne angestrahlt 
wurde.

Künstliche Lichtquellen, 
wie z. B. Straßenlichter, 
stören das Produkt. 

Montieren Sie das Produkt 
an einer Stelle, an der es 
nicht von anderen Licht-
quellen gestört werden 
kann.

Das Licht schaltet sich 
nicht oder nur kurz ein.

Der Akku ist kaputt oder 
das Tageslicht hat nicht 
ausgereicht.

Tauschen Sie den Akku 
aus oder montieren Sie 
das Produkt an einer  
Stelle, an der es mehr 
Sonnenlicht erhält.

	 Entsorgung

Verpackung:
Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über 
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen 
können.

b

a

Beachten Sie die Kennzeich-
nung der Verpackungsmateri-
alien bei der Abfalltrennung, 

diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender Bedeu-
tung: 1–7: Kunststoffe/20–22: Papier 
und Pappe/80–98: Verbundstoffe.

Produkt:
Möglichkeiten zur Entsorgung 
des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde 

oder Stadtverwaltung.
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Das Symbol der durchgestri-
chenen Mülltonne bedeutet, 
dass dieses Gerät am Ende 

der Nutzungszeit nicht über den Haus- 
haltsmüll entsorgt werden darf. Das Ge-
rät ist bei eingerichteten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrie-
ben abzugeben. Zudem sind Vertreiber 
von Elektro- und Elektronikgeräten sowie 
Vertreiber von Lebensmitteln zur Rück-
nahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen 
Rückgabemöglichkeiten direkt in den  
Filialen und Märkten an. Rückgabe und 
Entsorgung sind für Sie kostenfrei. Beim 
Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät un-
entgeltlich zurückzugeben. Zusätzlich 
haben Sie die Möglichkeit, unabhängig 
vom Kauf eines Neugerätes, unentgelt-
lich (bis zu drei) Altgeräte abzugeben, 
die in keiner Abmessung größer als 
25 cm sind. Bitte löschen Sie vor der 
Rückgabe alle personenbezogenen  
Daten. Bitte entnehmen Sie vor der Rück-
gabe Batterien oder Akkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, so-
wie Lampen, die zerstörungsfrei entnom-
men werden können und führen diese 
einer separaten Sammlung zu. 

Diese Entsorgung ist für Sie  
kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht. 

Batterien/Akkus:
Umweltschäden durch 
falsche Entsorgung der 
Batterien/Akkus!

Defekte oder verbrauchte Batterien/ 
Akkus müssen gemäß VERORDNUNG 
2023/1542 entsorgt werden. Geben 
Sie Batterien/Akkus und über die ange-
botenen lokalen Sammeleinrichtungen 
zurück. 

Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne auf Batterien oder Akkus  
bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus 
nicht im Hausmüll entsorgen dürfen. 
Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-
Pack aus dem Produkt vor der Entsorgung. 
Diese können giftige Schwermetalle ent-
halten und unterliegen der Sondermüll-
behandlung.

Die chemischen Symbole der Schwer-
metalle sind wie folgt: Cd =Cadmium, 
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte  
Batterien und Akkus nach Gebrauch zu-
rückzugeben. Geben Sie deshalb ver-
brauchte Batterien und Akkus kostenfrei 
im Handelsgeschäft z. B. in Ihrer LIDL 
Filiale oder bei einer kommunalen  
Sammelstelle ab.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qua-
litätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle 
von Material- oder Herstellungsfehlern  
haben Sie gegenüber dem Verkäufer 
des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre 
gesetzlichen Rechte werden in keiner 
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Weise durch unsere unten aufgeführte 
Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren 
Sie den Originalkaufbeleg an einem  
sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, 
müssen unverzüglich nach dem Auspacken 
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
ab Kaufdatum einen Material- oder Her-
stellungsfehler aufweisen, werden wir 
es – nach unserer Wahl – kostenlos für 
Sie reparieren oder ersetzen. Die Garan-
tiezeit verlängert sich durch einen statt-
gegebenen Gewährleistungsanspruch 
nicht. Dies gilt auch für ersetzte und  
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Pro-
dukt beschädigt oder unsachgemäß 
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Her-
stellungsfehler ab. Diese Garantie er-
streckt sich weder auf Produktteile, die 
normalem Verschleiß unterliegen, und 
somit als Verschleißteile gelten (z. B. 
Schläuche, Farbpatronen), noch auf 
Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter oder Teile aus Glas.

Bei diesem Produkt gilt die Garantiezeit 
auch für den Akku.

	� Abwicklung im 
Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres  
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer (IAN 
479072_2410) als Nachweis für den 
Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild, einer Gravur, auf dem 
Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung (unten 
links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zu-
nächst die nachfolgend benannte Servi-
ceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitge-
teilte Service-Anschrift übersenden.

	 Service

	� Service Deutschland
	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	 owim@lidl.at
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	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch



OWIM GmbH & Co. KG
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GERMANY
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